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Let’s all try to do our best to invite folks to IIBC, and 

Pass out at least one Soul-winning GSPS tract per week. 

Pray: 

 

- Corporate, specific, local church prayer for ______. 

It is time to go home, Jacob.     1
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We continue today with a verse by verse exposition of the first book of 
the Bible, the book of beginnings: the book of Genesis.  We are in 1

Genesis Chapter 31a.  오는은 창세기 31장 앞부분에 대한 강해설교
를 계속해서 진행하겠습니다. 

1 And he heard the words of Laban's sons, saying, Jacob hath taken away all 
that [was] our father's; and of [that] which [was] our father's hath he gotten all 
this glory. 
1 그가 라반의 아들들의 말을 들으니 이르기를, 야곱이 우리 아버지의 소유
를 다 빼앗고 우리 아버지의 소유로부터 이 모든 영화를 취하였다, 하더
라.   2

Glory: H3519 – Splendor, honour. 영화, 빛남, 명예 

  All Scripture taken from the King James Version (via e-sword, reference (Ref:),  www.e-sword.net ) or the 1

Korean King James Version (KKJV, ref: http://www.keepbible.com ).  All word definitions are from Strong’s 
Concordance, via e-sword.                                                                                                                                                    
    Sometimes, large quotes are taken from reference books inside of e-Sword and placed into the Background 
Notes. These are to give context to terms or issues that the speaker is preaching and teaching on. Generally, 
sermons are posted later on the IIBC website. When you refer to https://iibckorea.com/sermon-archive/ you can 
download selected sermons for review. 
    We encourage IIBC members to pray for three impossible things, for three minutes every day. What is 
impossible in your life? Have you asked God about it yet in prayer?   

Matthew 21:22 And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall receive. 
22너희가 믿고 기도할 때에 무엇을 구하든지 모든 것을 받으리라, 하시니라.  
Have you ever tried reading your Bible through in one year? God will bless you if you give His entire Word a 
read?

 For Context … Genesis 30:41 And it came to pass, whensoever the stronger cattle did conceive, that Jacob 2

laid the rods before the eyes of the cattle in the gutters, that they might conceive among the rods. 

41강한 가축이 수태할 때마다 야곱이 가축의 눈앞에서 홈통 속에 그 가지들을 두어 그것들이 그 가지들 

사이에서 수태하게 하였으나 

42 But when the cattle were feeble, he put [them] not in: so the feebler were Laban's, and the stronger Jacob's. 

42가축이 연약하면 그것들을 그 속에 두지 아니하였으니 이러므로 약한 것들은 라반의 것이 되고 강한 

것들은 야곱의 것이 되니라. 

43 And the man increased exceedingly, and had much cattle, and maidservants, and menservants, and camels, 

and asses. 

43이 사람이 심히 번창하여 가축과 여종과 남종과 낙타와 나귀를 많이 소유하였더라. 

It is time to go home, Jacob.     2
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Sometimes, you hard work and industry, will make others jealous. 
때로는, 여러분이 열심히 일한 것이 남들에게 질투를 불러일으킵니다. 

Some people want your work, but without the reward to you that goes with it. 
어떤 사람들은 여러분이 일하기를 바라지만, 그에 따르는 보상을 해주지 
않으려고 합니다. 

In other words, some people want to take advantage of you.  
다시 말해서, 어떤 사람들은 당신을 이용해먹으려고 합니다. 

2 And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it [was] not toward 
him as before. 
2 야곱이 라반의 얼굴빛을 보았는데, 보라, 그것이 자기를 향해 전과 같지 
아니하더라. 

Countenance: H6440 – Face. 얼굴 

3 And the LORD said unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy 
kindred; and I will be with thee. 
3 {주}께서 야곱에게 이르시되, 네 조상들의 땅으로, 네 친족에게로 돌아가
라. 내가 너와 함께하리라, 하시매

And the LORD said. 주께서 말씀하셨습니다. 

- God speaks to us today from His Word. 하나님께서는 오늘 자신의 말
씀으로 우리에게 말씀하십니다. 

I want to offer you a technique that I use that I think will help you. 
제가 사용하는 한 가지 방법을 알려드리겠습니다, 여러분에게 도움이 될 
것으로 생각합니다. 

Keep a Prayer Ledger – Notebook. 기도 일지를 쓰는 것입니다. 

It is time to go home, Jacob.     3
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- Keep a record of your prayers, thoughts, puzzles about Scripture, 
curiosities, and answers. 기도, 생각들, 성경에 대해 궁금한 것들, 호기
심, 해답 등을 기록합니다. 

- This is your book; you can use it how you want.  
이것은 여러분의 책입니다; 여러분이 원하시는 대로 사용할 수 있습
니다. 

- This can be very handy. 항상 옆에 두고 쓸 수 있습니다. 
- You can use this to make notes to yourself in Sunday School, Church, 

Discipleship, or Sunday afternoon service. 
일요성경학교, 예배, 제자훈련, 오후예배 시 여기에 노트를 할 수 있
습니다. 

- When you pick up something from reading God’s Word; write it down. 
성경을 읽다가 문득 어떤 생각이 들면,  기록해 놓으십시오. 

- When you are curious about something; write it down. 
궁금한 것이 있으면, 기록해 놓으십시오. 

- When the Lord says something to you from His Word; write it down. 
주님께서 여러분에게 성경말씀을 통해 어떤 말씀을 주셨다면, 기록
해 놓으십시오. 

o It is a promise from God to you. 그것은 하나님으로부터 여러분
에게 온 약속입니다. 

“I will be with thee”. Thank God for His tender care and comfort. 
내가 너와 함께 하리라. 하나님의 돌보심과 위로에 감사합니다. 

4 And Jacob sent and called Rachel and Leah to the field unto his flock, 
4 야곱이 사람을 보내어 라헬과 레아를 자기 양 떼가 있는 들로 부르고.

Remember that the two flocks are three days journey away from each other. 
두 가축 무리는 서로 사흘 거리나 떨어져 있다는 점을 기억하십시오. 

Jacob had been a one man show; keeping the flocks. 야곱은 가축을 치는 일을 
혼자서 다 해왔습니다. 

The boys are not quite big enough to help yet. 아이들은 아직 도울만큼 크지 
않았습니다. 

It is time to go home, Jacob.     4
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Jacob calls a family meeting. 야곱은 가족회의를 소집합니다. 

I have the opinion that Uncle Laban is a bully. 저는 라반 삼촌은 불량배(공갈
배) 같다는 생각이 듭니다. 

I believe that he was over-controlling. 그는 과도히 억압하는 사람이었다고 
생각합니다. 

Jacob knows that Uncle Laban has now changed his face towards him. 
야곱은 이제 라반 삼촌이 그를 향해 얼굴빛을 바꾸었다는 사실을 알았습니
다. 

5 And said unto them, I see your father's countenance, that it [is] not toward me 
as before; but the God of my father hath been with me. 
5 그들에게 이르되, 내가 당신들 아버지의 얼굴빛을 보는데 그것이 나를 향
해 전과 같지 아니하도다. 그러나 내 아버지의 [하나님]께서 나와 함께하셨
느니라. 

6 And ye know that with all my power I have served your father. 
6 당신들도 알거니와 내가 내 힘을 다해 당신들의 아버지를 섬겼거늘 

“with all my power I have served”. 내 힘을 다해 섬겼노라. 

Jacob had worked hard. 야곱은 열심히 일했습니다. 

I think that Jacob had learned his lesson [over the last 20 years] with respect to 
tricks and supplanting. 교묘한 술수로 남의 것을 빼앗는 일에 대해 야곱은 
20년이 넘게 그로부터 교훈을 얻어왔을 것으로 생각합니다. 

7 And your father hath deceived me, and changed my wages ten times; but God 
suffered him not to hurt me. 
7 당신들의 아버지가 나를 속여 내 품삯을 열 번이나 바꾸었노라. 그러나 
[하나님]께서 그가 나를 해치지 못하게 하셨으며.

“and your father hath deceived me”,  당신들의 아버지가 나를 속여 

It is time to go home, Jacob.     5
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- Jacob had been a deceiver.  야곱은 전에 속이는 자였었습니다. 

- “and changed my wages”, but here Laban had deceived him. 
나의 품삯을 바꾸었노라, 그런데 여기서는 라반이 그를 속였습니다. 

o Jacob had supplanted Esau and lied to his father. 
야곱은 에서에게서 빼앗았고 아버지에게 거짓말을 했습니다. 

o I believe that Jacob has changed. 야곱은 이제 바뀌었을 것입니
다. 
▪ Trouble will do that. 고난이 그렇게 만들었을 것입니다. 
▪ Trouble, I believe, took Jacob to faith in the God of Bethel. 
고난이 야곱으로 하여금 베델에서 하나님을 믿게 했다고 
생각합니다. 

8 If he said thus, The speckled shall be thy wages; then all the cattle bare 
speckled: and if he said thus, The ringstraked shall be thy hire; then bare all the 
cattle ringstraked. 
8 그가 이같이 말하기를, 점 있는 것이 네 품삯이 되리라, 하면 모든 가축이 
점 있는 것을 낳았고 또 그가 이같이 말하기를, 줄무늬 있는 것이 네 품삯이 
되리라, 하면 모든 가축이 줄무늬 있는 것을 낳았으니 

9 Thus God hath taken away the cattle of your father, and given [them] to me. 
9 [하나님]께서 이와 같이 당신들 아버지의 가축을 빼앗아 내게 주셨느니
라. 

“Thus God hath”. [We saw this last week]. 이와 같이 하나님께서 하셨다.. 지
난 주에 이것을 보았습니다.  

God saw that Jacob had changed. 하나님께서는 야곱이 바뀐 것을 보셨습니
다. 

God helped Jacob mightily; and Jacob realized that. 하나님께서는 야곱을 크
게 도우셨고 야곱을 그것을 깨달았습니다. 

It is time to go home, Jacob.     6
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Beloved, you don’t know what I was like before I was saved. 
여러분, 여러분은 제가 구원받기 전에 어떤 사람이었는지 모릅니다. 

I am not going to go into that today; just know that I was sinner. 
오늘 자세히 말하지는 않겠습니다; 저는 죄인이었다는 사실만 아십시오. 

The good news is that Jesus can, and will save sinners like I was, who 
believe in Him. 좋은 소식은 예수님께서는 자신을 믿는 사람이라면 저와 
같은 죄인들을 구원하시려고 하시며 구원하실 수 있다는 사실입니다. 

Now, I am sure not perfect today, but I am saved. 저는 지금 분명히 완전하지 
않지만, 구원을 받았습니다. 

Are you saved? 여러분은 구원받으셨습니까? 

My prayer is that every visitor to IIBC gets asked the Question ‘Are you saved’ 
by many people.    저의 기도는 IIBC를 방문하는 모든 사람들이 “구원을 받
으셨나요?’’라는 질문을 많은 사람들에게 받게되는 것입니다. 

And, if they don’t know if they are saved or not, that they will receive Christ 
today. 
그리고 그들이 구원받았는지를 모른다면, 오늘 그리스도를 영접하게 되기
를 바랍니다. 

By the way; are you saved? 그런데, 당신은 구원받으셨습니까? 

The Pastor or the Missionary do the preaching. 목사님이나 선교사는 설교를 
합니다. 

But the real ‘heavy lifting’ of witness is done by the members. 하지만 하나님
을 전하는 데 있어서 정말 어려운 부분은 교인들에 의해 이루어집니다. 

It is time to go home, Jacob.     7
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We call that a ‘Tag team’: It works in evangelism: One witnesses, one prays.  3

그것은 이름표(딱지) 팀이라고 부르는데, 복음을 전하는데 효과가 있습니
다: 

Have you ever noticed how well Dr. Tchah’s final comments fit into the 
message? 
차박사님께서 설교에 꼭 맞는 해설을 얼마나 잘 해주고 계시는지 아십니
까? 

10 And it came to pass at the time that the cattle conceived, that I lifted up mine 
eyes, and saw in a dream, and, behold, the rams which leaped upon the cattle 
[were] ringstraked, speckled, and grisled. 
10 가축이 수태할 때에 내가 눈을 들어 꿈에 보니, 보라, 가축 위에 탄 숫양
들은 줄무늬 있는 것과 점 있는 것과 회색 얼룩진 것이더라. 

“saw in a dream, and,” [We have mentioned before that God used dreams with 
Jacob. “꿈에 보니” [하나님께서 야곱에게 꿈을 사용하셨던 것을 전에 언급
한 적이 있습니다.] 

God will also use dreams with Joseph (Jacob and Rachel’s son) [and Jacob will 
regard them; but that is in future preaching/teaching.] 하나님은 나중에 요셉 
(야곱과 라헬의 아들)에게도 꿈을 사용하십니다.  [그리고 야곱은 그것을 
마음에 간직합니다. 그것은 나중에 있을 설교 때 다루게 될 것입니다.] 

“behold, the rams which leaped upon the cattle [were] ringstraked, speckled, 
and grisled.” “보라, 가축 위에 탄 숫양들은 줄무늬 있는 것과 점 있는 것과 
회색 얼룩진 것이더라.” 

Pastor Tchah very ably explained all of this last week. 차목사님께서 지난 주
에 이것을 잘 설명해주셨습니다. 

 Two by two:  3
Mark 6:7 And he called [unto him] the twelve, and began to send them forth by two and two; and gave them 
power over unclean spirits; 
7¶ 그분께서 열두 제자를 부르사 둘씩 둘씩 보내기 시작하시며 그들에게 부정한 영들을 제압하는 권능
을 주시고

Two by two is how we go out tracting, witnessing, soul-winning. 

It is time to go home, Jacob.     8
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By the way, we can use ancient secrets from the Bible for our health and 
wellness! 
그런데, 우리는 성경으로부터 우리의 건강을 위한 오래된 비 을 알 수 있
습니다. 

- Han[n] Yak could be a future invention of Medical Dr. Tchah, if he wants 
to invent it! 한약은 차박사님께서 원하시면 미래에 나타나게 될 발명
품이 아닐까 싶습니다! 

11 And the angel of God spake unto me in a dream, [saying], Jacob: And I said, 
Here [am] I. 
11 꿈에 [하나님]의 천사가 내게 말씀하여 이르시되, 야곱아, 하시기에 내
가 이르기를, 내가 여기 있나이다, 하매.

“And the angel of God spake unto me in a dream” 꿈에 [하나님]의 천사가 내
게 말씀하여 이르시되 

How does God speak to us today? 하나님께서 오늘날 우리에게 어떻게 말씀
하십니까? 

Through His Word! 하나님의 말씀을 통해서 말씀하십니다! 

That is why we should be faithful to every service of IIBC.  4

 그것이 우리가 IIBC의 모든 예배에 신실해야 할 이유입니다. 

 Now, some could say, You don’t translate from English to Korean in Sunday School. 4

■ Start coming; maybe we will! 

■ You don’t have a Sunday School for children. 

o Start coming, and we’ll teach you how to be a Sunday School Teacher! 

o If you want training as a Sunday School teacher, we would be glad to train you. 

▪ We have a whole bottom shelf in the IIBC Storeroom of Sunday School Visuals. 

▪ So, do not be fearful about this. We can help you. 

It is time to go home, Jacob.     9
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12 And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon 
the cattle [are] ringstraked, speckled, and grisled: for I have seen all that Laban 
doeth unto thee. 
12 그분께서 이르시되, 이제 네 눈을 들어 보라. 가축 위에 타는 모든 숫양
은 줄무늬 있는 것과 점 있는 것과 회색 얼룩진 것이니 라반이 네게 행하는 
모든 것을 내가 보았느니라. 

“Lift up now thine eyes, and see”  이제 네 눈을 들어 보라. 5

 “for I have seen all that Laban doeth unto thee.” 라반이 네게 행하는 모든 것
을 내가 보았느니라. 

Take your [our] complaints to God beloved. 여러분, 여러분(우리)의 불만은 
하나님께 가져가십시오. 

He sees it all. 하나님께서 모든 것을 보고 계십니다. 

He knows it all. 하나님은 모든 것을 알고 계십니다. 

13 I [am] the God of Bethel, where thou anointedst the pillar, [and] where thou 
vowedst a vow unto me: now arise, get thee out from this land, and return unto 
the land of thy kindred. 
13 나는 벧엘의 [하나님]이니라. 네가 거기서 기둥에 기름을 붓고 거기서 
내게 서원하였으니 이제 너는 일어나서 이 땅을 떠나 네 친족의 땅으로 돌
아가라, 하셨느니라, 하니라. 

God knows all of our previous vows. 하나님께서는 우리가 전에 한 모든 맹
세를 알고 계십니다. 

One way to say this is that ‘God has big ears!’ 이런 것을 두고 “하나님은 큰 
귀를 가지고 계신다!” 라고 말하기도 합니다. 

 See Background Notes. 5

It is time to go home, Jacob.     10
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- If God has ‘everlasting arms’; then what about his [everlasting] ears? 
만일 하나님께서 영원한 팔을 가지고 계신다면, 영원한 귀를 가지고 
계시지 않겠습니까? 

- He can hear your thoughts! 그분께서는 여러분의 생각을 들을 수 있습
니다! 

God remembers. 하나님께서는 기억하고 계십니다. 

“where thou anointedst the pillar, [and] where thou vowedst a vow unto me” 
네가 거기서 기둥에 기름을 붓고 거기서 내게 서원하였으니 

God remembered the vow Jacob made at Bethel. 하나님께서는 야곱이 벧엘에
서 한 맹세를 기억하셨습니다 

Genesis 28: 20 And Jacob vowed a vow, saying, If God will be with me, and 
will keep me in this way that I go, and will give me bread to eat, and raiment to 
put on, 
20 야곱이 서원하여 이르되, [하나님]께서 나와 함께하셔서 내가 가는 이 
길에서 나를 지키시고 먹을 빵과 입을 옷을 내게 주사. 

21 So that I come again to my father's house in peace; then shall the LORD be 
my God: 
21 내가 평안히 내 아버지 집으로 되돌아오게 하시면 {주}께서 나의 [하나
님]이 되시고. 

22 And this stone, which I have set [for] a pillar, shall be God's house: and of all 
that thou shalt give me I will surely give the tenth unto thee. 
22 내가 기둥으로 세운 이 돌이 [하나님]의 집이 되며 하나님께서 내게 주
실 모든 것에서 십분의 일을 내가 반드시 하나님께 드리겠나이다, 하였더
라. 

Are you going to preach on tithing today? 오늘도 십일조에 대해 설교하시려
구요? 

It is time to go home, Jacob.     11
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Are you going to preach on the tenth today? 오늘도 십분의 일에 대해 설교하
시려 하나요? 

No – but I am showing you that God remembers everything that we say. 
아닙니다 — 하지만 하나님께서 우리가 말하는 모든 것을 기억하신다는 점
을 보여드리려고 하는 것입니다. 

[That was close.]    [ 아주 비슷했습니다.] 6

14 And Rachel and Leah answered and said unto him, [Is there] yet any portion 
or inheritance for us in our father's house? 
14 라헬과 레아가 그에게 응답하여 이르되, 우리 아버지 집에서 우리에게 
아직도 무슨 몫이나 상속물이 있나이까? 

Are these the two competitive baby war sisters? 이 둘은 아기 전쟁을 벌이고 
있던 자매 아닙니까? 

Is this the Rachel and Leah that we know? 이들이 우리가 알고 있는 라헬과 
레아 맞나요? 

For us, 우리에게 

15 Are we not counted of him strangers? for he hath sold us, and hath quite 
devoured also our money. 
15 아버지가 우리를 낯선 자로 여기지 아니하셨나이까? 그분이 우리를 팔
고 우리 돈도 완전히 삼켰나이다. 

for he hath sold us, 우리를 팔고

and hath quite devoured also our money. 우리 돈도 완전히 삼켰나이다. 

 Tithe, Tithe, Tithe. 6
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Are these two sisters starting to work together like a team? 이 두 자매가 한 팀
으로 일하기 시작하는 겁니까? 

Is this the Rachel and Leah that we know? 이들이 우리가 아는 라헬과 레아인
가요? 

Lookout!  잘 보세요! 

Now, The Deacons will lead two groups in prayer this afternoon for church-
wide visitation. 집사님들이 오늘 오후에 교회의 전도활동을 위해 두 그룹으
로 나누어 기도를 인도할 예정입니다. 

Lookout beloved!  잘 보십시오! 

16 For all the riches which God hath taken from our father, that [is] ours, and 
our children's: now then, whatsoever God hath said unto thee, do. 
16 [하나님]께서 우리 아버지에게서 취하신 모든 재물은 우리와 우리 아이
들의 것이니 그런즉 이제 [하나님]께서 당신에게 말씀하신 것은 무엇이든
지 다 행하소서, 하니라. 

모든 재물은 우리와 우리 아이들의 것이니 

Lookout, the Uncle Laban’s girls are now the Jacob’s Girls team! 
잘 보세요, 라반 삼촌의 딸들이 에제 야곱의 여자들 팀이 되었습니다! 

“whatsoever God hath said unto thee, do.” 하나님께서 당신에게 말씀하신 것
은 무엇이든지 다 행하소서. 

Are the girls believers now? 이 여자들은 이제 믿는 자가 되었습니까? 

I am not sure. 잘 모르겠습니다. 

They are determined now. 그들은 이제 결심했습니다. 

Look out for a determined woman. 결심한 여인들을 보십시오. 
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[ Vignette from Mrs. ____ when I went to war. ]  
[ 제가 전쟁에 나갔을 때의 ___ 부인의 사진 ] 

17 Then Jacob rose up, and set his sons and his wives upon camels; 
17 ¶ 이에 야곱이 일어나 자기 아들들과 아내들을 낙타 위에 태우고

Upon camels! 낙타 위에! 

Mrs. ___ has been on top of a camel.  ___ 는 낙타 위에 있었습니다. 

Ask her to tell you about it. 그녀에게 그것에 대해 물어보십시오. 

18 And he carried away all his cattle, and all his goods which he had gotten, the 
cattle of his getting, which he had gotten in Padanaram, for to go to Isaac his 
father in the land of Canaan. 
18 자기가 얻은 모든 가축과 모든 재물 곧 자기가 밧단아람에서 얻은 가축
을 이끌고 가나안 땅에 있는 자기 아버지 이삭에게 가고자 하였더라. 

I want you to think about this. 저는 여러분이 이것에 대해 생각해보시기를 
바랍니다. 

Jacob and Rachel and Leah. 야곱과 라헬과 레아. 

And the handmaid wives, and all the kids. 그리고 하녀 아내들과 모든 아이
들. 

And the sheep, and goats, and cattle, and camels,  그리고 양, 염소, 가축들과 
낙타들 

‘ringstraked, speckled, and grisled’. ‘줄이 있고, 점이 있고, 얼룩진 것들’ 

This is quite a menagerie [동물원?]; I expect that there was a dust cloud 
generated in the desert. 이것은 마치 동물원 같지 않았을까요. 사막에 먼지 
구름이 있어났을 것입니다. 
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Dust clouds are indicators of where movement is in the desert. 
먼지 구름은 사막에 어떤 움직임이 있다는 신호입니다. 

19 And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen the images that 
[were] her father's. 
19 라반이 자기 양들의 털을 깎으러 갔으므로 라헬은 자기 아버지의 소유
인 형상들을 훔쳤고.

Images: H8655 ְּתָרִפים terâphı̂ym ter-aw-feme'’Plural perhaps from H7495; a 
healer; Teraphim (singular or plural) a family idol: - idols (-atry), images, 
teraphim. Total KJV occurrences: 15 

Laban went to shear sheep. 라반은 양들의 털을 깎으러 갔습니다. 

 

This is not painful. The sheep simply get a ‘hair cut’. 아프지 않습니다. 양은 
그냥 머리 깎는 것입니다. 

It is a time for celebration, because the particular herdsman now has some 
money in his pocket. 이 때는 축제의 시간입니다, 왜냐하면 목동이 이제 주
머니에 돈을 넣을 시간이기 때문입니다. 

Jacob timed his escape well. 야곱은 탈출한 시간을 잘 잡았습니다. 
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and Rachel had stolen the images that [were] her father's.  7

라헬은 아버지의 것인 형상들을 훔쳤습니다. 

Jacob did not know this. 야곱은 이것을 알지 못했습니다. 

But, Jacob had previously vowed a vow to God at Bethel. 하지만 야곱은 전에 
벧엘에서 하나님께 맹세를 한 적이 있습니다. 

But it appears that Rachel was still unsaved. 라헬은 아직 구원받지 못했던 것 
같습니다. 

- You know, Only two people really know for sure if a person is saved or 
not: God and that person. 아십니까,  어떤 사람이 구원을 받았는지 못
받았는지는 오직 두 사람, 하나님과 그 사람 만이 압니다. 

Can God handle a situation like this? 하나님께서는 이같은 상황을 다루실 수 
있을까요? 

 Mark 9: 22 And ofttimes it hath cast him into the fire, and into the waters, to destroy him: but if 7

thou canst do any thing, have compassion on us, and help us.22그것이 그를 죽이려고 불과 물에 

그를 자주 던졌나이다. 그러나 선생님께서 어떤 일이라도 하실 수 있거든 우리를 불쌍히 여기
사 우리를 도와주소서, 하매 

23 Jesus said unto him, If thou canst believe, all things [are] possible to him that believeth.23예수님
께서 그에게 이르시되, 네가 만일 믿을 수 있거든 믿는 자에게는 모든 것이 가능하니라, 하시
니.  
Psalm 78:19 Yea, they spake against God; they said, Can God furnish a table in the wilderness? 
19참으로 그들이 [하나님]을 대적하며 말하여 이르기를, [하나님]이 광야에서 상을 준비할 수 
있으리요? 하였도다. 

Preacher Boys: 

What can God do – He Can do Anything! 
1. Can God? 
2. God can do the impossible when we believe.  

a. God is not restricted by anything (Except His Word). Our faith enables God to work. 
3. Can God ___ ? 
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Can God help a believing spouse and an unsaved spouse? 
하나님께서는 믿는 배우자와 구원받지 못한 배우지를 도우실 수 있습니
까? 

Can God save your husband, or your wife? 하나님께서는 여러분의 남편이나 
아내를 구원하실 수 있습니까? 

Yes, He can! 예, 하실 수 있습니다! 

Pray and believe. 기도하고 믿으십시오. 

20 And Jacob stole away unawares to Laban the Syrian, in that he told him not 
that he fled. 
20 야곱은 자기가 도주하는 것을 시리아 사람 라반에게 알리지 아니한 채 
몰래 떠났더라. 

“stole away unawares” – Jacob ‘snuck’ off. 도주하는 것을 알리지 아니한 채 
— 야곱은 몰래 떠났습니다. 

He sneaked away. 슬그머니 도망쳤습니다. 

21 So he fled with all that he had; and he rose up, and passed over the river, and 
set his face [toward] the mount Gilead. 
21 이와 같이 그가 자기의 모든 소유를 가지고 도망하였으며 그가 일어나
서 강을 건너고 길르앗 산을 향해 얼굴을 고정하니라. 

The Bible says that he fled. Fled: G1272 bolt. 성경은 그가 도망하였다고 말
합ㅣ다. 

Gilead – [길르앗을 향해 직진, 길르앗 쪽으로] 

When you need a direction, you bear off of what you can see. 
방향을 잘 모를 때, 우리는 보이는 것을 향해 나아갑니다. 

[ Can you see the Posco Tower? Can you see the G Tower?] 
포스코 타워가 보이십니까? G 타워가 보이십니까? 
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https://www.bible-history.com/links.php?cat=40&sub=573&cat_name=Bible+Cities&subcat_name=Gilead 
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From Haran, JosephJacob bears towards of Gilead. 야곱은 하란에서부터 길르
앗을 향해 갔습니다.   

건너고 길르앗 산을 향해 얼굴을 고정하니라.  8

22 And it was told Laban on the third day that Jacob was fled. 
22 셋째 날 야곱이 도주했다는 소식이 라반에게 들리므로 

23 And he took his brethren with him, and pursued after him seven days' 
journey; and they overtook him in the mount Gilead. 
23 그가 자기 형제들을 데리고 그의 뒤를 따라 이레 길을 가서 그들이 길르
앗 산에서 그를 따라잡았더니.

It took Uncle Laban seven days to overtake Jacob, who was three days in front 
of the news. 라반 삼촌은 야곱이 떠났다는 소식을 사흘 후에 듣고 일주일을 
쫒아가서 그를 따라잡았습니다. 

24 And God came to Laban the Syrian in a dream by night, and said unto him, 
Take heed that thou speak not to Jacob either good or bad. 
24 밤에 [하나님]께서 꿈에 시리아 사람 라반에게 오사 그에게 이르시되, 
너는 조심하여 야곱에게 좋다 나쁘다 하지 말라, 하시니라. 

Take heed that thou speak not to Jacob either good or bad.  
너는 조심하여 야곱에게 좋다 나쁘다 하지 말라 

Look at God’s protection! 하나님의 보호하심을 보십시오! 

Let’s compare Jonah 4:11. 요나서 4:11절과 비교해 봅시다. 

11 And should not I spare Nineveh, that great city, wherein are more than 
sixscore thousand persons that cannot discern between their right hand and their 
left hand; and [also] much cattle? 
11 오른손과 왼손을 분간하지 못하는 자가 십이만 명이 넘고 또 많은 가축
이 있는 저 큰 도시 니느웨를 내가 아껴야 하지 아니하겠느냐? 하시니라. 

 [It looks like he is traveling downward (in elevation)]. 8
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Back to Genesis Chapter 31. 창세기 31장으로 돌아갑니다. 

25 Then Laban overtook Jacob. Now Jacob had pitched his tent in the mount: 
and Laban with his brethren pitched in the mount of Gilead. 
25¶ 그때에 라반이 야곱을 따라잡으니라. 이제 야곱이 산에 장막을 쳤으므
로 라반이 자기 형제들과 함께 길르앗 산에 장막을 치고.

So, we can gather that it took ten days for Jacob with slow moving animals to 
get to Gilead from Haran. 그래서 종합해 보면, 야곱이 천천히 움직이는 가
축들을 몰고 하란에서 길르앗에 가는 데 열흘이 걸렸습니다. 

It only took Uncle Laban seven days. 라반 삼촌은 칠일밖에 걸리지 않았습니
다. 

26 And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast stolen away 
unawares to me, and carried away my daughters, as captives [taken] with the 
sword? 
26 야곱에게 이르되, 네가 내게 알리지 아니하고 내 딸들을 칼로 사로잡은 
포로같이 몰래 끌고 갔으니 네가 행한 일이 도대체 무엇이냐? 

So we come to a dramatic moment. 우리는 드라마같은 순간에 다라랐습니
다. 

We need some suspenseful organ music here …. [Ta Dah!].  
여기서 오르간 뮤직이 등장할 때입니다 … 타다~ 

We will finish the chapter next week. 다음 주에 31장을 끝내도록 하겠습니
다. 

AND NOW A WORD FROM SENIOR PASTOR TCHAH 

TRANSLATION STOPS HERE 

Hymn: 141: Jesus Loves me.  
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INVITATION:   Every head bowed and every eye closed, please. Christians: 
Confess known sin; then pray for God to bless the Invitation. 

Three questions: 

1. Are you saved? 

Are you born again from above.  

If You died today are your 100% sure that you would go to heaven. 

If you are not saved, we would love to take a Bible and show you how 
you can know for sure that you are saved. 

2. Have you been baptized by immersion, since salvation, in a church of 
like faith and practice? 

If you are saved and have not yet been baptized by immersion, I would 
like you to let Pastor Tchah know that this morning. 

The Lord Jesus was baptized by immersion by John The Baptist. 

The Disciples and Apostles were baptized by Immersion. 

The Lord Jesus commanded his disciples to preach and teach the Gospel, 
baptizing those who got saved.   9

Baptism therefore, is a command to be obeyed. 

There is nothing to be nervous about.  We are family and friends here. 

3. Are you ready to meet God? 

a. We all should be ready to pray, to give testimony about the Lord, or 
to pass away. 

b. Is there any bitterness on your heart? 

c. Is there any sin that you need to confess to God, silently, as you 
pray? 

If you need to come to the altar to pray, the invitation is open to you. 

 Matthew 28:18  And Jesus came and spake unto them, saying, All power is given unto me in heaven and in 9
earth. Mat 28:19  Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in the name of the Father, and of the 
Son, and of the Holy Ghost: Mat 28:20  Teaching them to observe all things whatsoever I have commanded you: 
and, lo, I am with you alway, even unto the end of the world. Amen. 
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Background Notes: 

Isa_40:26  Lift up your eyes on high, and behold who hath created these things, that bringeth 
out their host by number: he calleth them all by names by the greatness of his might, for that 
he is strong in power; not one faileth. 

Isa_51:6  Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens 
shall vanish away like smoke, and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell 
therein shall die in like manner: but my salvation shall be for ever, and my righteousness shall 
not be abolished. 

Jer_13:20  Lift up your eyes, and behold them that come from the north: where is the flock 
that was given thee, thy beautiful flock? 

Eze_33:25  Wherefore say unto them, Thus saith the Lord GOD; Ye eat with the blood, and 
lift up your eyes toward your idols, and shed blood: and shall ye possess the land? 

Joh_4:35  Say not ye, There are yet four months, and then cometh harvest? behold, I say unto 
you, Lift up your eyes, and look on the fields; for they are white already to harvest. 

Gilead, taken from Easton’s Bible Dictionary, via e-Sword, 

“ Gilead 

Hill of testimony, (Gen_31:21), a mountainous region east of Jordan. From its mountainous 
character it is called “the mount of Gilead” (Gen_31:25). It is called also “the land of Gilead” 
(Num_32:1), and sometimes simply “Gilead” (Psa_60:7; Gen_37:25). It comprised the 
possessions of the tribes of Gad and Reuben and the south part of Manasseh (Deu_3:13; 
Num_32:40). It was bounded on the north by Bashan, and on the south by Moab and Ammon 
(Gen_31:21; Deu_3:12-17). “Half Gilead” was possessed by Sihon, and the other half, 
separated from it by the river Jabbok, by Og, king of Bashan. The deep ravine of the river 
Hieromax (the modern Sheriat el-Mandhur) separated Bashan from Gilead, which was about 
60 miles in length and 20 in breadth, extending from near the south end of the Lake of 
Gennesaret to the north end of the Dead Sea. Abarim, Pisgah, Nebo, and Peor are its 
mountains mentioned in Scripture.” 

Images, from the International Standard Bible Encyclopedia, via e-Sword.: “ Images 

im´ā̇j-iz (צלם, celem; εἰκών, eikō̇n): 

1. Definition 

2. Origin 

3. Historical Beginnings and Early Developments 

4. Bible References and Palestinian Customs 

5. Most Important Technical Terms 

(1) Matstsebhah (“pillar”) 
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(2) 'Asherah (“grove”) 

(3) Chamman (“sun-image”) 

6. Obscure Bible References 

(1) Golden Calf and Jeroboam's Calves 

(2) Brazen Serpent 

(3) Teraphim 

(4) Image of Jealousy 

(5) Chambers of Imagery 

(6) 'Ephod 

Literature 

1. Definition 

Images, as used here, are visible representations of supposedly supernatural or divine beings 
or powers. They may be (1) Themselves objects of worship, (2) pictures, embodiments or 
dwelling-places (temple, ark, pillar, priests) of deities worshipped, (3) empowered 
instruments (amulets, charms, etc.) of object or objects worshipped, (4) pictures or symbols 
of deities reverenced though not worshipped. These images may be shapeless blocks, or 
symmetrically carved figures, or objects of Nature, such as animals, sun, moon, stars, etc. 
These visible objects may sometimes be considered, especially by the uninstructed, as deities, 
while by others in the small community they are thought of as instruments or symbolizations 
of deity. Even when they are thought of as deities, this does not exclude a sense and 
apprehension of a spiritual godhead, since visible corporeal beings may have invisible souls 
and spiritual attributes, and even the stars may be thought of as “seats of celestial spirits.” An 
idol is usually considered as either the deity itself or his permanent tenement; a fetish is an 
object which has been given a magical or divine power, either because of its having been the 
temporary home of the deity, or because it has been formed or handled or otherwise 
spiritually influenced by such deity. The idol is generally communal, the fetish private; the 
idol is protective, the fetish is usually not for the common good. (See Jevons, Idea of Cod in 
Early Religions, 1910.) Relics and symbolic figures do not become “images” in the 
objectionable sense until reverence changes to worship. Until comparatively recent times, the 
Hebrews seem to have offered no religious objection to “artistic” images, as is proved not 
only from the description of Solomon's temple, but also from the discoveries of the highly 
decorated temple of Yahweh at Syene dating from the 6th century bc, and from ruins of 
synagogues dating from the pre-Christian and early Christian periods (PEF, January, 1908; 
The Expositor, December, 1907; Expository Times, January and February, 1908). The Second 
Commandment was not an attack upon artists and sculptors but upon idolaters. Decoration by 
means of graven figures was not in ancient times condemned, though, as Josephus shows, by 
the time of the Seleucids all plastic art was regarded with suspicion. The brazen serpent was 
probably destroyed in Hezekiah's time because it had ceased to be an ancient artistic relic and 

It is time to go home, Jacob.     23



Genesis 31a, Jacob and His Family Flee From Uncle Laban, February 16, 2020, IIBC, by I.M. A Christian 

had become an object of worship (see below). So the destruction of the ark and altar and 
temple, which for so long a time had been the means of holy worship, became at last a 
prophetic hope (Isa_6:7; Jer_3:6; Amo_5:25; Hos_6:6; compare Zec_14:20). While the 
temple is not naturally thought of as an “image,” it was as truly so as any Bethel. An idol was 
the temple in miniature - a dwelling-place of the god. When an image became the object of 
worship or a means by which a false god was worshipped, it became antagonistic to the First 
and Second Commandments respectively. 

2. Origin 

The learned author of the article on “Image Worship” in the Encyclopedia Biblica (11th 
edition) disposes too easily of this question when he suggests that image-worship is “a 
continuance by adults of their childish games with dolls.... Idolatrous cults repose largely on 
make-believe.” 

Compare the similar statement made from a very different standpoint by the author of Great 
Is Diana of the Ephesians, or the Original of Idolatry (1695): “All Superstitions are to the 
People but like several sports to children, which varying in their several seasons yield them 
pretty entertainment,” etc. 

No universal institution or custom is founded wholly on superstition. If it does not answer to 
some real human need, and “if its foundations are not laid broad and deep in the nature of 
things, it must perish” (J.G. Fraser, Psyche's Task, 1909, 103; compare Salomon Reinach, 
Revue des études grecques, 1906, 324). Image-worship is too widespread and too natural to 
humanity, as is proved in modern centuries as well as in the cruder earlier times, to have its 
basis and source in any mere external and accidental circumstances. All modern research 
tends to corroborate our belief that this is psychological rather than ecclesiastical in its origin. 
It is not imposed externally; it comes from within, and naturally accompanies the organic 
unfoldment of the human animal in his struggle toward self-expression. This is now generally 
acknowledged to be true of religious feeling and instinct (see especially Rudolf Eueken, 
Christianity and the New Idealism, 1909, chapter i; I. King, The Development of Religion, 
1910); it ought to be counted equally true of religious expression. Neither can the origin of 
image-worship or even of magical rites be fully explained, as Fraser thinks, by the ordinary 
laws of association. These associations only become significant because the devoted 
worshipper already has a body of beliefs and generalizations which make him attentive to the 
associations which seem to him religiously or magically important. (Jastrow, Aspects of Rel. 
Belief and Practice in Babylonia and Assyria; compare James H. Leuba, Psychological 
Origin and Nature of Religion, 1909; Study of Religions, 1911). So animism must be regarded 
as a philosophy rather than as an original religious faith, since it is based on an “explanation 
of phenomena rather than an attitude of mind toward the cause of these phenomena” (EB, 
11th edition, article “Animism,” and compare Höffding, Philosophy of Religion, 1906, 138). 
In whatever ways the various image-worshipping cults arose historically - whether from a 
primitive demonology or from the apotheosis of natural objects, or from symbolism, or a 
false connection of cause with effect - in any case it had some human need behind it and 
human nature beneath it. The presence of the image testifies to faith in the supernatural being 
represented by the image and to a desire to keep the object of worship near. Prayer is easier 
when the worshipper can see his god or some sacred thing the god has honored (compare M. 
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L'abbé E. Van Drival, De l'origine et des sources de l'idolatrie, Paris, 1860). 

3. Historical Beginnings and Early Development 

The first man was not born with a totem-pole in his fist, nor did the earliest historic men 
possess images. They lacked temples and altars and ephods and idols, as they lacked the fire-
stick and potter's wheel. Religion, which showed itself so strong in the next stage of human 
life, must have had very firm beginnings in the prehistoric period; but what were its external 
expressions we do not yet certainly know, except in the methods of burying and caring for the 
dead. It seems probable that primitive historic man saw in everything that moved an active 
soul, and that he saw in every extraordinary thing in earth or heaven the expression of a 
supernatural power. Yet reflective thinking began earlier than Tylor and all the older scientific 
anthropologists supposed. Those earlier investigators were without extended chronological 
data, and although ingenuity was exercised in systematizing the beliefs and customs of 
modern savages, it was necessarily impossible always to determine in this way which were 
the most primitive cults. Excavations in Babylonia, Egypt and elsewhere have enabled us for 
the first time to trace with some chronological certainty the religious expressions of earliest 
historic man. That primitive man was so stupid that he could not tell the difference between 
men and things, and that therefore totemism or fetishism or a low form of animism was 
necessarily the first expression of religious thought is a theory which can no longer be held 
very buoyantly in the face of the new and striking knowledge, material and religious, which 
is now seen to be incorporated in some of the most ancient myths of mankind. (See e.g. 
Winekler, Die jüngsten Kämpfe wider den Panbabylonismus, 1907; Jeremias, The Old 
Testament in the Light of the Ancient East, 2 volumes, 1911.) The pan-Bab theory, which 
makes so much use of these texts, is not certain, but the facts upon which theory depends are 
clear. It is a suggestive fact that among the earliest known deities or symbols of deities 
mentioned in the most ancient inscriptions are to be found the sun, moon, stars and other 
great forces of Nature. Out of these conceptions and the mystery of life - which seems to have 
affected early mankind even more powerfully than ourselves - sprang the earliest known 
religious language, the myth, which antedated by eons our oldest written texts, since some of 
these myths appear fully formed in the oldest texts. Rough figures of these solar and stellar 
deities are found from very early times in Babylonia. So in the earliest Egyptian texts the sun 
appears as divine and the moon as “the bull among the stars,” and rough figures of the gods 
were carved in human or animal form, or these are represented pictorially by diadems or 
horns or ostrich feathers, as far back as the 2nd Dynasty, while even earlier than this stakes 
and pillars and heaps of stones are sacred. (See further, HDB, 5th vol, 176ff; Erman, A 
Handbook of Egyptian Rel.; Steindorf, Rel. of the Ancient Egyptians, 1905.) These rude and 
unshaped objects do not testify, as was once supposed, to a lower form of religious 
development than when sculptured images are found. The shapeless fetish, which not long 
ago was generally accepted as the earliest form of image, really represents a more advanced 
stage and higher form of religious expression than the worship of a beautifully or horribly 
carved image. It has been generally conceded since the days of Robertson Smith that it takes 
at least as much imagination and reflection to see an expression of deity in imageless matter 
as in the carved forms. Rude objects untouched by human hand, even in the most highly 
developed worships, have been most prized. The earliest images were probably natural 
objects which, because of their peculiar shapes or functions, were thought of either as divine 
or as made sacred by the touch of deity. Multiplied copies of these objects would naturally be 
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made when worshippers increased or migrations occurred. While images may have been used 
in the most early cults, yet the highest development of image-worship has occurred among 
the most civilized peoples. Both deities and idols are less numerous in the early than in the 
later days of a religion. This is true in India, Assyria, Babylonia, and Egypt, as all experts 
now agree. Idols are not found among uncivilized peoples, such as the Bushmen, Fuegians, 
Eskimos, etc. (See e.g. Allen Menzies,  

History of Rel., 1895.) Images of the gods presuppose a power of discrimination that could 
only be the result of reflection. The earliest idols known among the Semites were rude stone 
pillars or unshapen blocks. These, as the fetish, were probably adored, not for themselves, but 
for the spirit that was supposed to be in them or to have touched them. Deities and idols are 
multiplied easily, not only by philological, geographical and social causes, but through 
intertribal and international associations. One thing absolutely proved by recent excavations 
has been the extent to which the representations of local deities have been modified by the 
symbolic art of surrounding nations. Babylonia, for example, was influenced by the Syro-
Hittite religious art at least as much as by that of Egypt (William Hayes Ward, Cylinders and 
Other Ancient Oriental Seals, 1909; Clay, Amurru, 1910). Even in adjacent localities the 
same deity varied greatly in its pictorial representation. See PALESTINE EXPLORATION, 
and Revue biblique, XIV, 315-48. With the possible exception of one reign in Egypt, during 
which Ikhnaton refused to allow any deities to be worshipped except the sun discovered and 
himself, idolatry outside of the Hebrew kingdom was never made a crime against the state 
until the days of Constantine. Theodosius (392 ad) not only placed sacrifices and divination 
among the capital crimes, but placed a penalty upon anyone who entered a heathen temple. 

4. Bible References and Palestinian Customs 

The dignity of the image in common thought in Bible times may be seen from the fact that 
man is said to have been made in God's image (צלם, celem; compare 1Sa_6:5; Num_33:52), 
and Christ is said to be “the image of the invisible God” (εἰκών, eikō̇n; compare Col_1:15 
with Rom_1:23). The heathen thought of the sun and stars and idols as being images of the 
gods, but the Hebrews, though Yahweh's temple was imageless, thought of normal humanity 
as in some true sense possessing a sacred resemblance to Deity, though early Christians 
taught that only Christ was the Father s “image” in unique and absolute perfection. See 
IMAGE. The ordinary words for “image” by a slight change came to mean vermin, carrion, 
false gods, no gods, carcasses, dung, etc. Heathen gods were undoubtedly accounted real 
beings by the early Hebrews, and the images of these enemies of Yahweh were doubtless 
looked upon as possessing an evil associated (?) power. In the earlier Old Testament era, 
images, idols, and false gods are synonymous; but as early as the 8th century bc Hebrew 
prophets begin to reach the lofty conception that heathen gods are non-existent, or at least 
practically so, when compared with the ever-living Yahweh, while the idols are “worthless 
things” or “non-entities” (Isa_2:8, Isa_2:18, Isa_2:20; Isa_10:10, Isa_10:11; Isa_19:1; 
Isa_31:7; compare Jer_14:14; Eze_30:13; note the satiric term 'ĕlı̄lı̄m, as contrasted with the 
powerful 'ĕlōhı̄m). The many ordinary terms used by the Hebrews for an idol or image mean 
“copy,” simulacrum, “likeness,” “representation.” These are often, however, so compounded 
as technically to express a particular form, as “graven” or “carved” image (e.g. Exo_20:4; 
2Ch_33:7) of wood or stone, i.e. one cut into shape by a tool; “molten image” (e.g. Exo_32:4; 
Lev_19:4), i.e. one cast out of melted metal (standing image) (Lev_26:1 the King James 
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Version, and see below), etc. However, a few of the Old Testament terms and modes of 
worship are unusual, or have a more difficult technical meaning, or have been given a new 
interest by new discoveries, and such deserve a more extended notice. 

5. Most Important Technical Terms 

(1) Matstsebhah (“Pillar”) 

 maccēbhāȟ: These were upright stone pillars, often mentioned in the Old Testament, ,מּצבה
 sometimes as abodes (Bethels) or symbols of deity - especially as used by the heathen - but
 also as votive offerings, memorial and grave stones (Gen_28:18; Gen_31:45; Gen_35:14,
 Gen_35:20; Jos_24:26; 1Sa_7:12). The reverence for these stones is closely connected with
 that found among all Semitic peoples for obelisks (Gen_33:20; Gen_35:7), cairns
 (Gen_28:18; Jos_4:6), and circles (Jos_4:3, Jos_4:5, Jos_4:20). Rough stone pillars from time
 immemorial were used in Semitic worship (Kittel, Hist of the Hebrews, II, 84). They were
 thought of primitively as dwelling-places of deity, and the stones and the spots where they
 stood were therefore accounted sacred. From very early times the mystery of life pressed
 itself upon human attention, and these stones were viewed as phallic images. These images
 were at first rough and undifferentiated, but became later well defined as male organs. At Tell
 Zakarı̂yah the end of one is sculptured to represent a human face. Some sort of phallicism
 underlies all early Semitic religion, the form of which is determined by the attention paid to
 the date palm, to the breeding of flocks, to astrology, and to social life. This phallicism did
 not always represent coarse thought, but sometimes a very profound spiritual conception;
 compare GOLDEN CALF, and note Wiedemann's statement, in HDB, V, 180 that in Egypt
 the gods Hu, “Taste,” and Sa, “Perception,” were created from the blood of the sun-god's
 phallus. These images of fertility and reproduction were naturally connected in Canaan with
 the worship of the Baals or “lords” of each locality, upon whose favor as possessor of the
 land fertility depended. They were also naturally associated with the cult of Astarte, the
 female counterpart of all the Baals (see ASTARTE). In the Old Testament the Baalim and
 Asherim are almost invariably classed together, although the latter were wooden posts
 dedicated to a particular goddess, while “Baal” was merely a title which could be given to
 any male Semitic deity, and sometimes even to his female associate. The maccēbhōth were
 set up in a “high place” (which see), attracting reverence because of its “elevation, isolation
 and mystery” (Vincent). Originally these pillars were not considered as idols, but were
 naturally erected to Yahweh (Gen_28:18; Gen_31:45; Gen_35:14; Exo_24:4), and even Isaiah
 (Isa_19:19) and Hosea (Hos_3:4) approve them, though pillars dedicated to idols must of
 course be destroyed (Exo_23:24; Exo_34:13; Jer_43:13; Eze_26:11). Only in late times or by
 very far-sighted law-givers were the maccēbhōth erected to Yahweh condemned; but after the
 centralization of the Yahweh-worship in Jerusalem, these pillars were condemned, even when
 set up in the name of Yahweh, and the older places of worship with their indiscriminate
 rituals and necessary heathen affiliations were also wisely discarded (Lev_26:1; Deu_16:22;

 .see also GOLDEN CALF)

(2) 'ăshērāh (“Grove”) 

 ăshērāȟ: Perhaps a goddess (see ASHERAH), but as ordinarily used in the Old' ,אשרה
 Testament, a sacred tree or stump of a tree planted in the earth (Deu_16:21) or a pole made of
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 .wood and set up near the altar (Jdg_6:26; 1Ki_16:33; Isa_17:8)

It has been supposed that these were primarily symbols of a goddess Asherah or Ashtoreth 
(Kuenen, Baethgen), and they were certainly in primitive thought connected with the tree cult 
and the sacred groves so universally honored by the Semites (see especially W.R. Smith, 
Religion of the Semites, 169, 437; Stade, Geschichte, 160ff; Fraser, Golden Bough, II, 56-117; 
John O'Neill, Night of the Gods, II, 57); but the tree of life is closely connected in texts and 
pictures with the human organ of generation, and there can be no doubt that there is a phallic 
meaning connected with this sacred stake or pole, as with the maccēbhōth described above. 
See references in HDB under “Asherah,” and compare Transactions of the Victoria Institute, 
XXXIX, 234; Winckler, Keilinschriftliches Textbuch zum AT. As these wooden posts from 
earliest times represented the ideas of fertility and were connected with the mystery of life, 
they naturally became the signs and symbols in many lands of the local gods and goddesses 
of fertility. 

Astarte was by far the most popular deity of ancient Palestine. See ASHTORETH. The 
figures of Astarte from the 12th to the 9th century bc, as found at Gezer, have large hips, 
disclosing an exaggerated idea of fecundity. In close connection with the Astarte sanctuaries 
in Palestine were found numberless bodies of little children, none over a week old, 
undoubtedly representing the sacrifice of the firstborn by these Canaanites (R.A.S. 
Macalister, Excavation of Gezer, 3 vols). These Asherim were erected at the most sacred 
Hebrew sanctuaries, at Samaria (2Ki_13:6), Bethel (2Ki_23:15), and even in the Temple of 
Jerusalem (2Ki_23:6). The crowning act of King Josiah's reformation was to break down 
these images (2Ki_23:14). As the astrological symbol of Baal was the sun, Astarte is often 
thought of as the moon-goddess, but her symbol was really Venus. She was, however, 
sometimes called “Queen of Heaven” (Jer_7:18; Jer_44:17, Jer_44:19; but see ZATW, VI, 
123-30). 

(3) Chamman (“Sun-Image”) 

 ḥammān, the King James Version “images,” “idols”; the Revised Version (British and ,חּמן
 American) “sun-images” (Lev_26:30; 2Ch_14:5; 2Ch_34:4, 2Ch_34:7; Isa_17:8; Isa_27:9;
 Eze_6:4, Eze_6:6): This worship may originally have come from Babylonia, but the
 reverence of the sun under the name Baal-hamman had long been common in Palestine
 before Joshua and the Israelites entered the country. These sun-images were probably
 obelisks or pillars connected with the worship of some local Baal. The chariot and horses of
 the sun, mentioned (2Ki_23:11) as having an honored place at the western entrance of the
 Jerusalem Temple, represented not a local but a foreign cult. In Babylonian temples,
 sacrifices were made to the sun-chariot, which seems to have had a special significance in

 .time of war (Pinches, HDB, IV, 629; see also CHARIOTS OF THE SUN)

6. Obscure Bible References 

(1) Golden Calf and Jeroboam's Calves 

See GOLDEN CALF. 

(2) Brazen Serpent 
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Brazen Serpent (Num_21:4-9; 2 Ki 4). - The serpent, because of its strange, lightning-like 
power of poisonous attack, its power to shed its skin, and to paralyze its prey, has been the 
most universally revered of all creatures. Living serpents were kept in Babylonian temples. 
So the cobra was the guardian of royalty in Egypt, symbolizing the kingly power of life and 
death. In mythology, the serpent was not always considered a bad demon, enemy of the 
Creator, but often appears as the emblem of wisdom, especially in connection with health-
giving and life-giving gods, such as Ea, savior of mankind from the flood, and special “god 
of the physicians” in Babylon; Thoth, the god of wisdom in Egypt, who healed the eye of 
Horus and brought Osiris to life again; Apollo, the embodiment of physical perfection, and 
his son, Aeseulapius, most famous giver of physical and moral health and curer of disease 
among the Greeks. Among the Hebrews also a seal (1500-1000 bc) shows a worshipper 
before a horned serpent raised on a pole (Wm. Hayes Ward). In Phoenician mythology the 
serpent is also connected with wisdom and long life, and it is found on the oldest Hebrew 
seals and on late Jewish talismans ( 

Revue biblique internationale, July, 1908, 382-94); at Gezer, in Palestine, a small “brazen 
serpent” (a cobra) was found in the “cave of oracles,” and in early Christian art Jesus the 
Lord of Life is often represented standing triumphantly upon the serpent or holding it in His 
fist. In the Hebrew narrative found in Nu 21, the serpent evidently appears as a well-known 
symbol representing the Divine ability to cure disease, being erected before the eyes of the 
Israelites to encourage faith and stop the plague. It was not a totem, for the totem belongs to a 
single family and is never set up for the veneration of other families (Ramsay, Cities of St. 
Paul, 39). Hezekiah destroyed it because it was receiving idolatrous worship (2Ki_18:4), 
though there is no hint that such worship was ever a part of the official temple cult 
(Benzinger); for if this had been done, the earlier prophets could hardly have remained silent. 
The above explanation seems preferable to the one formerly offered that the serpent was 
merely a copy of the disease-bearer, as the images offered by the Philistines were copies of 
the ulcers that plagued them (1Sa_6:4). See further NEHUSHTAN. 

(3) Teraphim 

Teraphim (ּתרפים, terāphı̄m). - These are usually considered household gods, but this does not 
necessarily include the idea that they were images of ancestors, though this is not improbable 
(Nowack, Hebrew Archaeology, II, 23; HDB, II, 190); that they were images of Yahweh is a 
baseless supposition (see Kautzsch, HDB, V, 643). Sometimes they appear in the house 
(1Sa_19:13, 1Sa_19:16); sometimes in sanctuaries (Jdg_17:5; Jdg_18:14); sometimes as 
carried by travelers and armies (Gen_31:30; Eze_21:21). They are never directly spoken of as 
objects of worship (yet compare Gen_31:30), but are mentioned in connection with wizardry 
(2Ki_23:24), and as a means of divination (Eze_21:21; Zec_10:2), perhaps not necessarily 
inconsistent with Yahweh-worship (Hos_3:4). They were sometimes small and could be 
easily hidden (Gen_31:34); at other times larger and in some way resembling a human being 

(1Sa_19:13). Jewish commentators thought the terāphı̄m were in early times mummified 
human heads which were represented in later centuries by rude images (Moore, Crit. and 
Exeg. Commentary on Jgs, 1895, 382; see especially Chwolsohn, Die Ssabier u. der 
Ssabismus, II, 19, 150). Customs of divination by means of such heads were not unknown. In 

Israel the terāphı̄m were sometimes certainly used in consulting Yahweh (Jdg_17:5; 
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Jdg_18:14), though their use was later officially condemned (2Ki_23:24). The terāphı̄m in 
the home doubtless correspond in use to the EPHOD (which see) in the sanctuary, and 
therefore these are frequently connected. Certain small rude images have lately been 
uncovered in Palestine by Bliss, at Tell el-Hesy, and by Sellin, at Tell Ta‛annuk, which are 
supposed to be teraphim. 

(4) Image of Jealousy 

Image of jealousy (סמל, ṣemel). - It is not certain what this statue was which was set up by the 
door of the inner gate of the Jerusalem temple (Eze_8:3). It was no doubt some idol, perhaps 
the image of the Asherah (2Ki_21:7; 2Ki_23:6), which certainly. had previously been set up 
in the temple and may have been there again in this day of apostasy. “Jealousy” is not the 
name of the idol, but it was probably called “image of jealousy” because in a peculiar manner 
this particular image seems to have been drawing the people from the worship of Yahweh and 
therefore provoking Him to jealousy. 

(5) Chambers of Imagery 

Chambers of imagery (חדרי מׂשּכיתו, ḥadhrē maskı̄thō). - Does Ezekiel mean that in his heart 
every man in his chambers of imagery was an idol-worshipper, or does this refer to actual 
wall decorations in the Jerusalem Temple (Eze_8:11, Eze_8:12)? Most expositors take it 
literally. W.R. Smith has been followed almost if not quite universally in his supposition that 
a debased form of vermin-worship is described in the “creeping things and abominable 
beasts” (Eze_8:10). But while this low and ignorant worship was an ancient cult, it had been 
banished for centuries from respectable heathen worship, and it seems inconceivable that 
these Israelites who were of the highest class could have fallen to these depths, or if they had 
done so that the Tammuz and sun-worship should have been considered so much worse 
(Eze_8:13, Eze_8:14). To the writer it seems more probable that the references are to 
Egyptian or Greek mysteries which would be described by a Hebrew just as Ezekiel describes 
this secret chamber. It is now known that the Greek mysteries experienced a revival at exactly 
this era, and it was probably this revival which was making itself felt in Jerusalem, for Greek 
influence was at this time greatly affecting Palestine (see Duruy, Hist of Greece, II, 126-180, 
374; Cobern, Commentary on Ezekiel and Daniel, 80-83, 280-282; and separate articles, 
CHAMBERS OF IMAGERY; IMAGERY). 

(6) Ephod 

Ephod (אפוד, 'ēphōdh). - There is no doubt that this was the name of a vestment or ritual loin 
cloth of linen worn by common priests and temple servants and on special occasions by the 
king (1Sa_2:18; 1Sa_22:18; 2Sa_6:14). The ephod of the high priest was an ornamental waist 
coat on the front of which was fastened the holy breastplate containing the pocket in which 
were the Urim and Thummim (Exo_28:6, Exo_28:30; Exo_29:5; Exo_39:2-5; Lev_8:28). 

There are several passages, however, which have convinced many scholars that another 
ephod is mentioned which must be an image of Yahweh (see EPHOD). The chief passages 
relied upon are Jdg_8:26, Jdg_8:27, where Gideon made an ephod with 1,700 shekels of gold 
and “set” this in Ophrah, where it became an object of worship. So in Jdg_17:4; 
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Jdg_18:14-20, Micah provides an ephod as well as an image and pillar for his sanctuary; in 
1Sa_21:9 the sword of Goliath is preserved behind the ephod; while in various places the will 
of Yahweh is ascertained, not by putting on the ephod, but by “bringing it near” and 
“bearing” and “carrying” it (1Sa_23:6, 1Sa_23:9; 1Sa_30:7, etc.). On the basis of these 
passages Kautzsch (HDB, V, 641) concludes most inconsistently that the ephod appears 
“exclusively as an image of Yahweh.” Driver, after an examination of each text, concludes 
that just in one passage (Jdg_8:27) the term “ephod” is certainly used of the gold casing of an 
image, and that therefore it may also have this meaning in other passages (HDB, I, 725). It 
does not seem quite certain, however, that a ceremonial vestment heavily ornamented with 
gold might not have been “set” or “erected” in a holy place where later it might become an 
object of worship. If this had been an idolatrous image, would Hosea have deplored its loss 
(Hos_3:4), and would its use not have been forbidden in some Bible passage? 

Kautzsch's view that the ephod meant primarily the garment used to clothe Divine image, 
which afterward gave its name to the image itself, is a guess unsustained by the Scriptures 
quoted or, I think, by any archaeological parallel. We conclude that there is no certain proof 
that this was an image of Yahweh, though was used ritualistically in receiving the oracles of 
Yahweh (compare Kuenen, Religion of Israel, I, 100; Kittel, Hist of the Hebrews, II, 42; 
König, Die Hauptprobleme, 59-63). See also IDOLATRY; CALF, GOLDEN. 
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